
 健康手環
型號: PE389

快速入門指南
 概覽

  健康手環主體
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No. 描述

運行按鈕
•按下查看運動信息
•長按啟動/關閉睡眠模式

扣位孔

顯示屏

帶扣

充電接口

USB充電器

 充電和指示燈 

 健康手環開封後，使
用前應至少充電1小時。
將充電器兩金屬接點與  
健康手環主體的對應點對準。
確保主體接點與充電器接點對齊
後，將機身輕輕推入充電器。若連
接穩固，您將聽到“咔噠”一聲。

            
將USB充電器較大的一端插入電腦
USB端口。
當健康手環與充電器正確連接，指
示燈將會亮起。

電量狀況

 啟動 

佩戴方式

對齊按扣後使用拇指和食指擠壓以
扣緊腕帶。

    

 

應用下載

使用前，請將  健康手
環與對應的移動設備進行匹配。
請瀏覽本產品的官方網站www.iheha.
com/support或通過掃描產品包裝上的
QR 碼下載本產品的應用軟件。

連接移動設備
1. 確保  健康手環在連

接前至少充電1小時。
2. 將  健康手環與USB 

電源切斷后，顯示屏顯示時鐘。
3. 開啟智能手機藍牙設備。首次

使用時，請遵循應用軟件的操
作指示。

 規格 

型號 說明

尺寸
(長x寬x高)

226 x 17 x 9.8毫米
(8.9 x 0.7 x 0.4英吋)

重量 15 克(0.53盎司)

 注意事項 

•清潔本產品時，僅可使用蘸有溫
水或溫和肥皂的軟布輕輕擦拭。

•請勿用力擠壓或震動本產品，請
勿將其置於塵土過多、溫度或濕
度變化較大的環境中。

•請勿將本產品長期曝曬於直射陽
光下，否則將可能導致產品發
生故障。

•請勿篡改內部元件構造。否則將
終止產品保養，並可能造成產品
損害。主要裝置內不包含用戶可
維修零件。

•本產品屬於精密儀器。請勿私自
拆卸。產品需要維修時，請聯繫
零售商或本公司客戶服務部。

•鑒於印刷局限性，本手冊展示
的顯示屏可能與實際顯示屏有
所不同。

•未經生產廠商允許，不可複製使
用本快速入門指南內容。

注意: 本產品技術規格和本快速入
門指南內容如有變更將不會另行通
知。希望獲取本產品完整使用說
明，請訪問www.iheha.com查看網
上用戶手冊。英文版手冊包含最新
操作功能描述。

 公司信息

了解本公司更多產品，請訪問官方
網址 www.iheha.com。
如有疑問，請聯繫本公司客戶服務
部400-857-3988。對本手冊的任何
內容、條款和規定，爽樂健康科技

有限公司保留最終解釋權，並享有
唯一自行裁量權，可在任何時間對
其進行修改，而不需提前通知。若
本手冊的英文版和其他語言版本內
容不一致，以英文版內容為準。

 歐盟聯合聲明

爽樂健康科技有限公司特此聲明， 
 健康手環符合1999/5/

EC的基本要求和其他相關規定。
如有需要，可經由本公司客戶服務
部獲取已署名並註有日期的聯合聲
明副本。

注意
使用錯誤型號電池更換會有爆炸危險

務必按照說明處置用完的電池

 健康手环
型号: PE389

快速入门指南
 概览

 健康手环主体
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No. 描述

运行按钮

•按下查看运动信息

•长按启动/关闭睡眠模式

扣位孔

显示屏

带扣

充电接口

USB 充电器

 充电和指示灯 

 健康手环开封后，使
用前应至少充电1小时。
将充电器金属接点与  
健康手环主体的对应点对准。
确保主体接点与充电器接点对齐
后，将机身轻轻推入充电器。若连
接稳固，你将听到“咔哒”一声。

            
将USB 充电器较大的一端插入电脑
USB 端口。
一旦健康手环与充电器正确连接，
指示灯将会亮起。

 启动 

佩戴方式

对齐按扣后用拇指和食指挤压以扣
紧腕带。

    

 

应用下载

使用前，请将  健康手
环与对应的移动设备进行匹配。
请浏览本产品的官方网站www.
iheha.com/support或通过扫描产
品包装盒上的QR 码下载本产品的
应用软件。

连接移动设备
1. 确保  健康手环在连

接前至少充电1小时。
2. 將  健康手环与

USB 电源断开后，显示屏将显
示时钟。

3. 激活智能手机蓝牙设备。首次
使用时，请遵循应用软件的操
作指示。

 规格 

型号 说明

尺寸
(长x宽x 高)

226 x 17 x 9.8 毫米
(8.9 x 0.7 x 0.4 英寸)

重量 15 克(0.53 盎司)

 注意事项 

• 清洁本产品时，仅可使用蘸有温
水或温和肥皂的软布轻轻擦拭。

•  请勿用力挤压或震动本产品，请
勿将其置于尘土过多、温度或湿
度变化较大的环境中。

• 请勿将本产品过长暴晒于直射阳
光下，否则将可能导致产品发
生故障。

• 请勿篡改内部元件构造。否则将
终止产品保修，并可能造成产品
损害。主要装置内不包含用户可
维修零件。

• 本产品属于精密仪器。请勿私自
拆卸。产品需要维修时，请联系
零售商或本公司客户服务部。

• 鉴于印刷局限性，本手册展示
的显示屏可能与实际显示屏有
所不同。

• 未经生产厂商允许，不可复制使
用本快速入门指南内容。

注意: 本产品技术规格和本快速入
门指南内容如有变更将不另行通
知。获取本产品完整使用说明，请

访问www.iheha.com 查看网上用
户手册。英文版手册包含最新操作
功能描述。

 公司信息

了解本公司更多产品，请访问官方
网站www.iheha.com。
如有疑问，请联系本公司客户服务
部 400-857-3988。对本手册的任何
内容、条款和规定，爽乐健康科技
有限公司保留最终解释权，并享有
唯一自行裁量权，可在任何时间对
其进行修改，不必提前通知。若本
手册的英文版和其他语种版本内容
不一致，以英文版内容为准。

 欧盟联合声明

爽乐健康科技有限公司特此声明， 
 健康手环符合1999/5/

EC的基本要求和其他相关规定。
如有需要，可经由本公司客户服务
部获取已署名并注有日期的联合声
明复印件。

注意
使用错误型号电池更换会有爆炸危险

务必按照说明处置用完的电池

 

Health Tracker
Model: PE389

Quick Start Guide
 OVERVIEW

 Health Tracker Main 
Body
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No. Description

Operation button
• Press to check activity data
• Press and hold to start/
  end sleep mode

Snap buckle holes

OLED display screen

Buckle

Charging Pin

USB Charger

 CHARGING AND INDICATOR 

After unpacking, charge the  
 HealthTracker for at 

least 1 hour before use.

Align two metal connection points 
of the charger with the pair on 
the  Health Tracker 
main body.

Make sure the connection points 
of the main body and the charging 
pod align to each other. Push the 
main body into the charger gently. 
You will hear a click when it is 
securely in the pod.

            
Plug the larger end of the USB 
charger into USB port of your PC.

When the health tracker is correctly 
connected with the charger, the 
indicator light will turn on.

Battery status

 GET STARTED 
WEAR

Align the clasp and give it a 
squeeze between your thumb and 
index finger to fasten the strap.

    

 

DOWNLOAD THE APP
Please pair the  Health 
Tracker with your mobile before use.

Please visit the official website 
of your health tracker at www.
iheha.com/support or scan the QR 
code on the box of the product 
to download  Health 
Tracker App.

CONNECT TO
MOBILE DEVICE
1. Make sure your  

Health Tracker is charged for at 
least 1 hour before pairing.

2. Remove your  
Health Tracker from the USB 
power supply. The OLED will 
display CLOCK.

3. Activate Bluetooth of your smart 
phone. For the first use follow 
the instructions in the app.

 SPECIFICATIONS 

Type Description

Dimension
(L x W x H)

226 x 17 x 9.8 mm
(8.9 x 0.7 x 0.4 inches)

Weight 15 g (0.53 oz)

 PRECAUTIONS 

•  Clean it only with a soft cloth 
slightly dampened with warm 
water or a mild soap.

•  Do not subject the product 
to excessive force, shock, 
dust, temperature changes, or 
humidity. 

•  Never expose the product to 
direct sunlight for extended 
periods. Such practices may 
result in malfunction.

•  Do not tamper with the internal 
component. Doing so will 
terminate the product warranty 
and may cause damage. The 
main unit contains no user-
serviceable parts.

•  The product is precision 
instrument. Never attempt to 
take this device apart. Contact 
the retailer or our Customer 
Services if the product requires 
servicing.

•  Due to printing limitations, the 
display shown in this manual 
may differ from the actual 
display.

•  The contents of this quick-start 
guide may not be reproduced 
without the permission of the 
manufacturer.

 NOTE  The technical 
specifications for this product and 
the contents of the quick-start 
guide are subject to change 
without notice. For complete 
instructions on using the product, 
please refer to the online user 
manual www.iheha.com. The 
English version of the manual 
contains the most updated 
operating function description.

 ABOUT US

Visit our website www.iheha.com 
to learn more about our products.

For any inquiry, please contact our 
Customer Services 400-857-3988.

Heha Digital Health Limited 
reserves the right to interpret and 
construe any contents, terms and 
provisions in this user manual and 
to amend it, at its sole discretion, at 
any time without prior notice.

To the extent that there is any 
inconsistency between the English 
version and any other language 
versions, the English version shall 
prevail.

 EU-DECLARATION OF
CONFORMITY

Hereby, Heha Digital Health 
Limited, declares that  
Health Tracker is in compliance 
with the essential requirements 
and other relevant provisions of 
Directive 1999/5/EC. A copy of the 
signed and dated Declaration of 
Conformity is available on request 
via our iHeHa Customer Services.

CAUTION
RISK OF EXPLOSION IF 
BATTERY IS REPLACED BY AN 
INCORRECT TYPE.
DISPOSE OF USED BATTERIES 
ACCORDING TO THE 
INSTRUCTIONS

300103732-00003-10

 根據NCC低功率電波輻射性電機
 管理辦法規定:

第十二條
經型式認證合格之低功率射頻電
機，非經許可，公司、商號或使用
者均不得擅自變更頻率、加大功率
或變更原設計之特性及功能。

第十四條
低功率射頻電機之使用不得影響飛
航安全及干擾合法通信；經發現有
干擾現象時，應立即停用，並改善
至無干擾時方得繼續使用。
前項合法通信，指依電信法規定作
業之無線電通信。
低功率射頻電機須忍受合法通信或
工業、科學及醫療用電波輻射性電
機設備之干擾。


